
 

 )المملكة المغربية(جانب من نشاط السيد المدير العام للمنظمة في دولة مقر المكتب 
 

 سيادة المدير العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم،
 )مكتب تنسيق التعريب (يزور جهاز المنظمة المتخصص 

، قد وافق في دورته العادية الخامسة       مـن المعلوم أن المؤتمر العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم          
، على تعيين الأستاذ الدكتور المنجي بوسنينة من الجمهورية         ٢٠٠١عشـرة المـنعقدة بتونس خلال شهر يناير         

 وقد قام سيادة    ٢٠٠١التونسـية، مديراً عاماً للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، اعتباراً من فاتح فبراير              
، ودامت الزيارة أسبوعا كاملاً،     ٢٠٠١ أبريل   ٢٢مة بزيارة عمل للمملكة المغربية ابتداء من        المدير العام للمنظ  

مرفوقاً بمدير  ) مكتب تنسيق التعريب  ( جهاز المنظمة المتخصص     ٢٠٠١ أبريل   ٢٤زار خلالهـا يـوم الثلاثاء       
وجدي /م للمنظمة الأستاذ  محمد أحمد القابسي، وبالأمين العام للمجلس التنفيذي والمؤتمر العا        /مكتـبه الأستاذ  

 .محمود، وبأمينة اللجنة الوطنية المغربية للتربية والثقافة والعلوم الأستاذة نعيمة ثابت
  وبعد جلسة العمل التي جمعت السيد المدير العام للمنظمة بالسيد مدير مكتب تنسيق التعريب الدكتور              

     للسلام على جميع الموظفين في مكاتبهم،      قـام سيادته بجولة لمرافق المؤسسة،       .  في مكتـبه   عـباس الصـوري   
ثم التحق سيادة المدير العام للمنظمة بقاعة       . واستفسـرهم عـن نوعـية العمل الذي يقوم به كل واحد منهم            

الاجتماعات في المكتب، لحضور حفل شاي أقامه المكتب على شرف سيادته والوفد المرافق له، حيث اطلع في  
عرض الذي ضم منشورات المكتب المختلفة وفي مقدمتها الإصدارات المعجمية          نفـس الوقت على محتويات الم     

الأستاذ إسلمو  ، واستمع لشروحات حولها قدمها من القسم التقني بالمكتب          )اللسان العربي (ودوريـة المكتب    
نجازه، بدءاً   مركزاً في ذلك على المراحل التي مر منها كل معجم، والمنهجية العلمية المتبعة في إ               ولد سيدي أحمد،  

وأثناء تناول الحاضرين . بالإعداد الأولي للمشروع، ومرورا بالدراسة والتقويم، وصولا إلى المصادقة عليه وإقراره
الأستاذ محمد  لـبعض المرطبات والمشروبات التي قُدمت إليهم، كان الجميع يستمع للكلمة الترحيبية التي ألقاها               

يابة عن زملائه العاملين في المكتب، تضمنت إشارات إلى المنجزات          ، مـن وحدة التنسيق والمتابعة، ن      أفسـحي 
  . حتى الآن١٩٦١الكبيرة التي حققها المكتب عبر مسيرته الطويلة منذ تأسيسه عام 

وبعـد هذه الكلمة التفصيلية المركزة حول نشاطات المكتب ومنجزاته ومجالات عمله، تناول الكلمة              
ن وحدة المعلوميات بالمكتب، فأوضح بالشرح المعزز بالصور الثابتة، ما   م  القاسمي إدريسالأستاذ  بعـد ذلـك     

حققـته الوحدة من أعمال تقنية لفائدة تفعيل بنك المصطلحات في المكتب، وما يقدمه البنك من خدمات في                  
 مدمج  هـذا المجال للمتخصصين والمهتمين عبر شبكة الانترنيت العالمية، وقُدم للسيد المدير العام للمنظمة قرص              

 .يتضمن كل هذه الأعمال مجتمعة



 

وفي نهايـة هـذه الـزيارة الكريمة، ودع السيد مدير المكتب ومساعديه سيادة المدير العام للمنظمة                 
 .ومرافقيه، متمنين لهم مقاماً طيباً في بلدهم المغرب، وعودة ميمونة إلى تونس الخضراء

 
 اتفاقية

 )الأليسكو(بية للتربية والثقافة والعلومتعاون بين المنظمة العر
 )الايسيسكو(والمنظمة الإسلامية للتربية والثقافة والعلوم

 
أثـناء الزيارة الناجحة التي قام بها السيد المدير العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم                      

 ، التقى سيادته خلالها مع      ٢٠٠١ للمملكة المغربية خلال شهر أبريل       - الدكتور المنجي بوسنينة     -
بعـض أعضـاء الحكومة المغربية ومع بعض الفعاليات الثقافية والإعلام ، و وقع سيادته مع السيد      

 الدكتور عبد العزيز بن عثمان التويجري ،        -المدير العام للمنظمة الإسلامية للتربية و العلوم الثقافة       
تعليم العالي والبحث العلمي وتكوين الأطر المغربي،        وزير ال  –بحضور الدكتور نجيب الزروالي وارتي      

 ، وتشمل البرامج التربوية التي اتفقت       ٢٠٠٣– ٢٠٠١اتفاقـية تعـاون  بين المنظمتين، للأعوام         
 : المنظمتان على تنفيذها في إطار التعاون المشترك، وهي

 . دعم الحملة القومية الشاملة لمحو الأمية في السودان-
 .ية إقليمية للمتخصصين في التكنولوجيا الحديثة عقد دورة تدريب-
 . إعداد برامج معلوماتية ذات تطبيقات تربوية للتعليم الابتدائي-
 إعداد دليل عن إمكانات ووسائل التدريب في مجال المعلوماتية في الوسط الريفي والمناطق              -
 .النائية

 . هذا المجال إعداد دراسة عن فرص الاستثمار في التعليم وخبرات الدول في-
 . عقد اجتماع حول البحث العلمي ودوره في سوق العمل-
 . دعم اجتماع خبراء حول تطوير برامج تعليم الكبار في الدول العربية-
 . ترجمة كتب حديثة في المجالات التربوية إلى العربية وطباعتها-
غير النظامي في    عقـد اجـتماع خبراء إقليمي حول تعزيز التكامل بين التعليم النظامي و             -

 .مجالات محو الأمية وتعليم الكبار
 . عقد اجتماع خبراء إقليمي لإعداد برمجيات مختارة من مناهج التعليم الأساس-



 

 . عقد اجتماع خبراء إقليمي للمسؤولين عن تعليم الحاسوب وتعميمه في التعليم الأساس-
سيشمل هذا التعاون المجالات    أمـا فيما يتعلق بالتعاون بين المنظمتين في مجال العلوم، ف          

 :التالية
 . برامج التعاون بين الإيسيسكو  والأليسكو في مجال العلوم وطباعتها-
تنظـيم نـدوة علمـية لتعزيز القدرات الوطنية في مجال التقانات الجديدة باستخدام نظام               -

 .الاستشعار  عن بعد في البيئة الساحلية
لأساتذة  في مراكز التكوين عن بعد لإشراكهم في         تنظـيم دورة تدريبـية إقليمية لفائدة ا       -

 .وضع نماذج للتعليم عن بعد
 .تنظيم دورة تدريبية إقليمية في مجال استخدام التقانات الجديدة للمعلومات والاتصال-
 .تنظيم ورشة عمل إقليمية في مجال المياه الجوفية وهيدرولوجيا الوديان-
 .الدول الأعضاء في المنظمتيندعم مشاريع البحث العلمي المشترك في -
تنظـيم ندوة علمية تعليمية لتعزيز القدرات الوطنية في مجال التقانات الجديدة مع التركيز              -

 .على المجالات الحيوية
 

 ندوات المكتب وبرامجه
 برامج ومشروعات مكتب تنسيق التعريب

 ٢٠٠٢ – ٢٠٠١لعامي 
 

من المحاور  ) ٢٠٠٢ -٢٠٠١(وعاته وبرامجه للدورة المالية     انطلـق المكتـب من اختيار مشر      
الرئيسـية  لـلخطة متوسطة المدى الثالثة للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، وخاصة برنامج    
تعمـيم  التعريـب وتطوير الترجمة في الوطن العربي الوارد ضمن البرامج المشتركة بين قطاعات                

لعربية والأفراد العلميين من برامج ومشروعات ملحة، بالإضافة إلى         المـنظمة وما تقترحه الدول ا     
المشـروعات والـبرامج التقليدية المتعلقة بخصوصيات المكتب المنصوص عليها في أنظمته ولوائحه             

 .وخططه المستقبلية
 الإطار العام لمشروعات المكتب

 :لقد تم تحديد الإطار العام لهذه المشروعات حسب المؤشرات التالية



 

 اقتراح المشروعات والبرامج طبقاً للتصور العام لسياسة وضع برامج المنظمة التي تقضي             -١
بـأن تطرح المشروعات المقترحة، أفكاراً جديدة تتسق مع الطموحات التحديثة للمنظمة            

 .دون إغفال خصوصيات المكتب وأهدافه
 . مراعاة ما تهدف إليه الخطة متوسطة المدى الثالثة للمنظمة -٢
( الاستئناس بمداولات وقرارات المجلس التنفيذي حول المشروعات والبرامج للدورة المالية          -٣

٢٠٠٠-١٩٩٩( 
 . الاستئناس بالاتفاقيات المبرمجة مع المنظمات الإقليمية والدولية-٤
 إحداث مشروعات فرعية، لتمكين المكتب من المساهمة في المشروعات الكبرى للمنظمة            -٥

 ).يم التعريب وتطوير الترجمة في الوطن العربيتعم( مثل  برنامج 
 . مراعاة الأوليات اللازمة عند اقتراح المشروعات الجديدة-٦
 . مراعاة الواقعية وقدرة المكتب على تنفيذ المشروعات المقترحة-٧
 . خلق مشروعات يتم تنفيذها بالتعاون مع جهات الاختصاص في الوطن العربي-٨

 ر برامج ومشروعات المكتبالمصادر الرئيسية لاختيا
 :لقد تم التركيز في اختيار مشروعات المكتب وبرامجه على المصادر التالية

 . الخطة الشاملة للثقافة العربية-١
 . مقترحات الجهات المتخصصة في الوطن العربي-٢
 . توصيات المؤتمر العام والمجلس التنفيذي بشأن تخطيط البرامج-٣
 . أنظمة المكتب ولوائحه-٤
 . توصيات وقرارات الندوات والمؤتمرات التي يعقدها المكتب-٥
 . الخطة المستقبلية للمكتب-٦

 المجالات والأولويات في برامج المكتب
 :حاول المكتب عند اقتراح مشروعاته وبرامجه التركيز على المجالات التالية

 . نشر اللغة العربية والتعريف بالثقافة العربية-١
 . العربي وتوحيده ونشره في الوطن العربي تنسيق المصطلح-٢
 التعاون الوثيق مع المجامع اللغوية والهيئات العلمية والثقافية في البلاد العربية لدعم جهود              -٣

 .التعريب في البلاد العربية



 

 )٢٠٠٢-٢٠٠١(البرامج والمشروعات المقترحة في ميزانية المكتب للدورة المالية لعامي 
عتباره عند اقتراح هذه المشروعات وبرامجه الجديدة، التصور الذي         لقـد وضع المكتب في ا     

رسمـته المـنظمة العربـية للتربية والثقافة والعلوم لمشروعاتها وبرامجها  وأسس تخطيطاتها،و حاول               
 .المكتب توزيع هذه المشروعات بشكل يغطي أغلب المجالات الواردة في جدول الأنشطة والبرامج

  المؤتمرات-١
، عقد مؤتمر التعريب العاشر، بالتعاون      ٢٠٠٢-٢٠٠١لمكتـب في برنامجه لعامي      اقـترح ا  

والتنسـيق مع الجمهورية العربية السورية، لدراسة وإقرار مجموعة جديدة من المعاجم العلمية التي              
 .أعدها المكتب، بالإضافة إلى مناقشة العديد من الأبحاث والدراسات حول اللغة العربية والتعريب

 
 
 ندوات والاجتماعات ال-٢

قـرر المكتـب في هذه الدورة أيضاً تنظيم نشاطين علميين هامين، يتعلق الأول بعقد ندوة                
يهدف التعريف بإصدارات المكتب    ) اسـتثمار المصـطلح الموحد الصادر عن مؤتمرات التعريب        (

 .المعجمية من جهة، واستثمار مصطلحاتها  في الحياة العملية من جهة ثانية
ط الثاني، فيتعلق بعقد اجتماع المجلس العلمي للمكتب، يهدف الاستعانة بأعضائه           أمـا النشا  

لاقتراح برامجع ومشروعات جديدة للمكتب، وتقويم  ما هو جار تنفيذه من برامج ومشروعات،              
بالإضـافة إلى مناقشة الخطوط العريضة التي سيقترح المكتب التقدم بها إلى المجلس التنفيذي والمؤتمر               

 .٢٠٠٤-٢٠٠٣في دورتيهما  لعامي العام 
  مراجعة وتقويم بعض المشروعات المعجمية-٣

يـتعلق هذا البرنامج بدراسة ومراجعة وتقويم المعاجم التي أعدها المكتب للعرض على مؤتمر              
التعريـب الثاني عشر، من خلال مساهمات المجامع اللغوية والهيئات المتخصصة والأفراد العلميين،             

 .ائهم في هذه المشروعاتبملاحظاتهم وآر
  مشروعات أخرى-٤

 :أدرج المكتب في هذا البرنامج سبعة مشروعات هي كما يلي



 

  إعداد مشروعات معاجم مؤتمر التعريب الثالث عشر-أ
ويهـدف هذا المشروع إلى تحديد مجالات معينة لتعريب مصطلحاتها العلمية وتوحيدها،            

 .كين اللغة العربية من التطور المستمرلدفع عملية التعريب في الأقطار العربية وتم
  تحيين المجموعة الأولى من المعاجم العلمية الموحدة-ب

ويهـدف هذا المشروع إلى قيام المكتب بمراجعة وتنقيح مجموعة من المعاجم إلى إصدرها              
 منذ وقت طويل، لأجل إغناء المعجم وتطعيمه بالجيد من المصطلحات والمفاهيم

 المنقحة طباعة المعاجم -جـ
ويهـدف هـذا المشـروع إلى طـباعة المعاجم الموحدة التي يكون المكتب قد أخضعها      

 .للمراجعة والتنقيح، لأجل توسيع نشر الرصيد المصطلحي وإشاعته
  تشغيل بنك المصطلحات-د

ويهـدف هـذا المشـروع إلى متابعة تجهيز وحدة البنك بأدوات العمل الضرورية من               
 المكتب من خزن الرصيد المصطلحي المتجمع، وفق        تجهـيزات وبرمجـيات، لتمكين    

 .منهجية علمية دقيقة،وربط البنك بالشبكات المصطلحية في الداخل والخارج
  تشغيل المكتبة العلمية العمومية للمكتب-هـ

ويهـدف هـذا المشـروع إلى مـتابعة تجهيز المكتبة بأدوات العمل الضرورية، واقتناء               
 .تنميتها، وتنظيم تظاهرات علمية وثقافية في مقرهاالإصدارات العلمية المناسبة ل

  التعاون العربي والدولي-و
ويهـدف هـذا المشـروع إلى تمتين أواصر التواصل والتعاون بين المكتب ومختلف              
المؤسسـات العلمـية المهتمة بنفس مجالات علم المكتب، بالمشاركة في بعض أنشطتها،             

 .ح بها الإمكانيات المتاحةودعوتها لحضور بعض أنشطة الكتب التي تسم
 

 أصداء الترحيب بمشروعات المكتب 
 

دأب مكتـب تنسـيق التعريب في مطلع كل دورة مالية جديدة أن يطلع اللجان الوطنية العربية للتربية                  
 من  والـثقافة والعلـوم على المشروعات والبرامج التي ينوي تنفيذها في تلك الدورة، حتى تتمكن هذه اللجان                



 

عرضـها على الجهات المهتمة أو المختصة في بلدانها، لبحث إمكانية التعاون مع المكتب لتنفيذ المشروع الذي                 
 .يمكن أن يحظى باهتمام هذه الجهة أو تلك

 .ونورد فيما يلي نموذجين من الردود التي توصل بها المكتب حول هذه المشروعات
بعد اطلاعي على هذا المشروع المعرفي       ((مع التونسي  رئيس المج  –يقـول الدكتور عبد الوهاب بوحديبة       

القـيّم، يشـرّفني أن أعبّر لكم عن ثقتي في جدواه، خاصّة وأن لغتنا العربيّة تحتاج إلى مزيد العمل من أجل أن     
الإبداع بل إنّ لغتنا قادرة أيضاً على       . تواكـب مختلف المتغيّرات المعرفيّة التي لم يعد ممكنا تجاهلها في عالم اليوم            

والإضـافة إن حظيت منّا بما هي جديرة من تطوير وابتكار وتواصل تفاعل مع المستجدّات المتزايدة يوما بعد                  
 .يوم

 ).بيت الحكمة(فالمشروع إذن إيجابي طموح ، أرحّب به باسم المجمع التونسي للعلوم والآداب والفنون 
 ))وفّقكم اللّه لما فيه خير لغتنا العربية

 ور عبد االله محمد الزروق، أمين عام  اللجنة الوطنية الليبية للتربية والثقافة والعلومويقول الدكت
 بشأن برامج ومشروعات    ٦٤وبعـد، تبعاً لمراسلتكم  التي بعثموها إلى لجنتنا الوطنية التي تحمل رقم              " 

ض الهيئات  ، والتي تتضمن بعض المشروعات التي يمكن أن تحظى باهتمام بع          ٢٠٠٢– ٢٠٠١المكتـب لعـامي     
المتخصصة في بلادنا، يشرفني أن أشكركم  على إخبارنا بهذه البرامج كما يطيب لي أن أؤكد لكم أننا سنعمل                   

وإذ أتمنى لكم كامل    . عـلى مخاطـبة الجهـات المتخصصة ببلادنا وندعوها للمشاركة عند تنفيذ هذه البرامج             
 "مالتوفيق، لأرجو أن تتقبلوا فائق عبارات التقدير والاحترا

 
 ندوة

 استثمار المصطلح  الموحد في المجال التعليمي

في إطـار المهام العلمية التي يقوم بها مكتب تنسيق التعريب ، نظم المكتب بتعاون مع كلية                 
استثمار المصطلح الموحد في المجال     : الآداب والعلـوم الإنسـانية بمكناس ندوة دولية في موضوع         

 .٢٤/١٠/٢٠٠٠-٢١: التعليمي، في الفترة ما بين
وقـد قدمت في هذه الندوة دراسات وأبحاث علمية جادة، أنجزها عدد من العلماء والخبراء               
المصـطلحيين، والأسـاتذة الباحثين المتخصصين في العلوم والفنون المرتبطة بالمعاجم الموحدة التي             

 .أصدرها مكتب تنسيق التعريب
م ، هو الإجابة عن بعض الأسئلة التي يتعلق         ولقد كان الهدف من عقد هذا اللقاء العلمي الها        

بعضها بمدى بلوغ هذه المعاجم الغاية المرجوة منها، بالمقارنة مع ما بذل فيها من جهد، وما صرف                 
مـن مال في إنجازها وإخراجها لصالح اللغة العربية، قصد استثمارها ، والاستفادة منها في الميدان                



 

ه الأسئلة، بإيجاد الحلول الملائمة لتجاوز المشاكل       ويـتعلق الـبعض الآخـر من هذ       . التعلـيمي 
 .والصعوبات التي تحول دون استثمار المصطلح الموحد في المجال التعليمي

وللإجابة عن مثل هذه الأسئلة وغيرها، مما له صلة وثيقة بهذا الموضوع، تفرعت وقائع هذه  
 :ثلاثة محاورالندوة إلى 

ة بالإطار العام لمشروع المعجم الموحد، وقد تناول هذا          خصص للأبحاث المتعلق   :المحور الأول 
مكتب (الأول للأستاذ المرحوم الدكتورجواد حسني سماعنه         : الموضوع بالدرس والتحليل عرضان   

الخصائص العامة لمعاجم الموضوعات وتأثيرها في المعاجم       : " ، في موضوع  )تنسيق التعريب بالرباط  
 .له الأستاذ إسلمو ولد سيدي أحمد زمي- نيابة عنه–ألقاه " الموحدة 

 في هذا المحور فألقاه الأستاذ محمد ملوك من كلية علوم التربية بالرباط في              العرض الثاني  أمـا   
 " المعجم الموحد لمصطلحات التقنيات التربوية: "موضوع

. علوم في هذه الندوة، فوُجِّه لتقويم نماذج من المعاجم الموحدة لمصطلحات ال           المحور الثاني أمـا   
وقـد سـاهمت الدراسات التي ألقيت في هذا المحور في تسليط الضوء على محتويات بعض المعاجم         

 .الموحدة التي قدمها مكتب تنسيق التعريب قصد فحصها وتدارسها وتقويمها
 :وفي هذا الإطار استمع الحاضرون إلى ستة عروض

 أنجزه الأستاذان عبد    لية،بالمعجم الموحد  لمصطلحات الفنون التشكي      اهـتم    :العـرض الأول  
 .الحميد العبدوني، ونوح فيكروش، من كلية الآداب بمكناس

 فكان للأستاذ عبد العزيز العماري، من كلية الآداب بمكناس، حاول فيه            العرض الثاني أمـا   
 للخصائص الصرفية والصواتية والمعجمية     "المعجم الموحد لمصطلحات البيئة     "إبـراز مدى احترام     

 . للغة العربيةوالدلالية 
 لتقديم ودراسة وتناول الكلمة بعد ذلك الأستاذ عبد الحق العدوة، من كلية الآداب بمكناس             

 ".المعجم الموحد لمصطلحات الأرصاد الجوية"
 فقدمه الأستاذ أحمد الفوحي، من كلية الآداب بمكناس في موضوع           العـرض الـرابع   أمـا   

  ." نظرات في المعجم الموحد لمصطلحات الإعلام"
 موضوع دراسة قيمة تقدم بها الأستاذ المعجم الموحد لمصطلحات الهندسة الميكانيكية    وكـان   

 .محمد الشاوي ، من كلية العلوم بمكناس



 

 فحظي بعرضين هامين، تقدم بهما الأستاذان بنعيسى        "المعجم الموحد لمصطلحات النفط   " أما  
 . أزاييط وميمون قيراط ، من كلية الآداب بمكناس

 من محاور الندوة للأستاذ  عز الدين البوشيخي ،          لعرض الأخير في هذا المحور الثاني     اوكـان   
نحو تصور جديد لاستثمار  المعاجم      " مـن كلية الآداب والعلوم الإنسانية بمكناس ، في موضوع           

 " .الموحدة لمصطلحات العلوم في المجال التعليمي
 وقد  .الموحد في بعض الأقطار العربية    وضعية المصطلح    فخُصِّص لدراسة    أمـا المحور الثالث   

أغـنى هـذا المحور ثلة من العلماء والأدباء المبدعين الذين وفدوا من بعض البلدان العربية الشقيقة،        
 .مصر وتونس والسودان والعراق: مثل

قيمة، الأول ألقاه الأستاذ عبد الغني      لخمسة عروض   وفي إطـار هذا المحور استمع الحاضرون        
مشروع معجم ألفاظ الحضارة    " كلية الآداب بعين الشق بالدار البيضاء، في موضوع          أبو العزم، من  

 ".في المجال التعليمي
فكان للأديب والروائي المبدع الأستاذ عبد الرحمن مجيد الربيعي، من          : أمـا العـرض الثاني    

 ." وضعية مصطلح العلوم الإنسانية الموحد في المجال التعليمي"تونس، في موضوع 
وضعية المصطلح الموحد في المجال  وفد السودان الأستاذ محمد هاشم صديق فتناول عرض         أما م 

 .التعليمي بالسودان
أمـا الأسـتاذ عبد اللطيف عبيد، من المعهد العالي للغات  التابع لجامعة تونس، فقد تناول                 

 ".نموذجاً  العلوم الإنسانية –سبل استثمار المصطلح الموحد في المجال التعليمي  " موضوع    
وكـان العـرض الأخير في هذا المحور للأستاذ محمد توفيق الرخاوي ، من مصر، تناول فيه                 

 ". تجربة مصر نموذجاً –سبل استثمار المصطلح الموحد في المجال التعليمي "
هـذا وتمخضـت أعمال الندوة عن العديد من الاقتراحات البناءة والملاحظات الجادة على              

الموحدة، الأمر الذي من شأنه أن يساعد المكتب على إثراء وتنقيح هذه            مجموعـة مـن المعـاجم       
المعاجم  في طبعة لاحقة وجعلها بذلك تساير حركة التطور العلمي والمصطلحي المتسارعة، خاصة              
إذا اسـتمر المكتـب في عقـد مثل هذه الندوات لما تتيحه من تبادل التجارب والخبرات في مجال           

 .ديدة، واستكمال جوانب النقص فيهاالدراسات المصطلحية الج
 :ومن بين التوصيات التي صدرت عن الندوة، نذكر من بينها على الخصوص



 

العمـل عـلى إيجاد سياسة للتوزيع تضمن وصول المعاجم الموحدة إلى جميع المؤسسات               -
 .التعليمية والعلمية والاجتماعية في الأقطار العربية

ر العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم تلتزم         طرح مشروع اتفاقية عربية في المؤتم      -
 .بموجبها الدول العربية باستعمال المصطلحات العلمية والتقنية الموحدة

 ندوة
 الألفاظ العلمية الحضارية والتراثية

 
في سـياق الجهـود الموصولة لخدمة اللغة العربية والتمكين لها، عقد مكتب تنسيق التعريب               

 من أكتوبر   ٢٩ و ٢٦ط،  بالتعاون مع كلية الآداب والعلوم الإنسانية بفاس، في الفترة ما بين              بالربا
  .الألفاظ العلمية الحضارية والتراثية: ، ندوة دولية في موضوع٢٠٠٠

وقـد افتتحت أعمال هذه الندوة بتلاوة آيات بينات من الذكر الحكيم، وتلتها كلمة السيد                
 الإنسانية الدكتور محمد الشاد، ثم كلمة السيد مدير مكتب تنسيق           عمـيد كلـية الآداب والعلوم     

التعريب الدكتور عباس الصوري، ثم كلمة السيد رئيس شعبة اللغة العربية، منسق الندوة الدكتور              
 .عبد المالك الشامي

وقـد أجمعـت هذه الكلمات على تأكيد أهمية موضوع الألفاظ العلمية الحضارية والتراثية              
ة مواصلة الجهود لتحقيق هذا المشروع العظيم، وعلى شكر المشاركين في هذه الندوة             وعلى ضرور 

 .والقائمين عليها جميعاً
وقـد حضر الندوة نخبة من العلماء المميزين بخبرتهم الواسعة وعلمهم الغزير من المغرب ومن               

 . الجزائرمن سوريا ومن العراق ومن مصر ومن تونس ومن: عدد من الأقطار العربية الشقيقة
وقدمت في الندوة بحوث قيمة ودراسات تحليلية أعدها الأساتذة المشاركون وعرضوها  على             
الحضـور وقـد تميزت جلسات أعمال الندوة بنقاش هادف وعميق ومثمر، مكن من إثارة أهم                
  القضايا ومعالجتها من زوايا مختلفة، مما أنجح عمل الندوة وحقق أهدافها، وفي مقدمتها وضع تصور              
لإعـداد معجـم موحد للألفاظ العلمية الحضارية والتراثية بالإضافة إلى تبادل الآراء والتجارب              

. والخبرات حول القضايا المصطلحية والمعجمية، بصفة عامة، وقضايا اللغة العربية والتعريب  عموماً            
 .ومن الأبحاث والدراسات التي تناولتها الندوة

 



 

عصرنا الحاضر ،للدكتور عبد الرحمن الحاج صالح، من        التراثية والتعريب في    الألفـاظ      -
 الجزائر

 .بعض النماذج المصطلحية من لغة التواصل ، للدكتور الحاج بن مومن ، من المغرب -
المحاضرة والمذاكرة لموسى بن عزرة     : مصـطلحات الـنقذ الأدبي العربي القديم في كتاب         -

حاً ، للدكتور أحمد شحـــلان،     وانـتقالها إلى اللغة العبرية الحديثة مدلولا واصطلا       
 .المغرب

 .نظرات في قضية المصطلح العلمي التراثي ، للدكتور الشاهد البوشيخي ،من المغرب -
الحضاري والتراثي قضايا ومقاربات، للدكتور رشاد الحمزاوي ، من          المصـطلح العربي     -

 .تونس
كتور علي  ماهـية ألفـاظ الحضارة  هل هي كلمات عادية أم مصطلحات تقنية؟ ، للد               -

 .القاسمي،عراقي مقيم في المغرب
المعـاجم المصـطلحية العربـية الحديثة، أي فائدة لها في تعريب العلوم؟ ،للدكتور عبد                -

 .الوهاب التازي سعود،من المغرب
مصطلحات الألوان في الدارجة الفاسية، قراءة في المكون والدلالة، للدكتور عبد المالك             -

 .الشامي،من المغرب
 .تداولة في الميدان البيداغوجي، للدكتورة رتيبة الصفريوي، من المغرب  اللغة الم -
مفهومها ونشأتها وواقعها ومستقبلها، للدكتور     : ألفـاظ الحضارة في اللغة العربية الحديثة       -

 .عبد اللطيف عبيد، من تونس
 من  الألفاظ المستعملة في ميدان السياقة وقانون السير بالمغرب، للدكتورة ليلى المسعودي،           -

 .المغرب
 :وقد صدرت عن الندوة توصيات هامة، نذكر من مبينها على الخصوص

 دعـوة مكتـب تنسيق التعريب إلى تكثيف الجهود، بالتعاون مع المجامع اللغوية والعلمية               -
العربـية ومؤسسات البحث المصطلحي في الوطن العربي، بغية تكشيف المصطلح العلمي            

ه، ووضع منهجية محكمة لاستثماره في وضع المعاجم        الـتراثي وفهرسته ودراسته وتمحيص    
 .المتخصصة، حتى لا تحدث قطيعة بين ماضي المصطلح العربي وحاضره



 

 دعوة المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم إلى التدخل لدى الجهات العربية المختصة من              -
ية، وربط ماضيها   أجل سن تشريعات واستصدار قوانين للمحافظة على سلامة اللغة العرب         

 .بحاضرها، و رسم سياسة لغوية تضمن لها مواكبة العصر
 مؤتمر التعريب العاشر

 في الجمهورية العربية السورية
 

، يوجد مشروع قومي هام، يتعلق بتنظيم المؤتمر العاشر        ٢٠٠٢مـن بـين بـرامج المكتب المقررة لعام          
، ٢٠٠٢ مشكورة،باستضافة أشغاله خلال شهر أكتوبر       للتعريـب، الذي رحبت الجمهورية العربية السورية،      

الصيدلة، الطب البيطري،   : وسـيتولى المؤتمر  إقرار المشروعات المعجمية الجديدة التي أنجزها المكتب في مجالات            
، بالإضافة إلى دراسة ما سيقدمه إليه المكتب من         )الجينات(الحـرب الإلكترونـية، تقنيات الأغذية، المورثات        

 .قترحات  تتعلق بالتعريب وتطور اللغة العربية العلمية والحضارية، واتخاذ ما يراه قرارات بشأنهاأبحاث وم
وسيشـارك في المؤتمـر ، ممـثلون عن حكومات الدول العربية، والمجامع اللغوية واتحادها، والجامعات                

ت المعروضة على المؤتمر، وبعض     واتحادهـا، والاتحادات العلمية، والمنظمات والهيئات العلمية المعنية بالموضوعا        
.الثقافة والعلوم بصفتهم الشخصية   العـلماء واللغويـون الذين سيدعوهم المدير العام للمنظمة العربية للتربية و           



 

 
 مكتب تنسيق التعريب ينظم ندوة علمية في

 المملكة العربية السعودية
 

عنية في المملكة العربية السعودية،     ، بالتعاون مع الجهات الم    ٢٠٠١سـينظم المكتب خلال شهر أكتوبر       
،ويهدف المكتب من عقد    )استثمار المصطلح الموحد الصادر عن مؤتمرات التعريب      (: نـدوة عليمة تحت عنوان    

هـذه الندوة إلى معرفة مدى بلوغ المعاجم العلمية التي أصدرها، الغاية المرجوة منها، بالمقارنة مع ما بُذل فيها                   
ازها وإخراجها من مال ، بغية استثمارها والاستفادة منها في الميدان التعليمي            مـن جهـد، وما صُرف في إنج       

والإعلامـي وفي الحياة العامة عموماً،كما تهدف الندوة أيضاً إلى البحث عن الحلول الملائمة لتجاوز المشاكل                
 .والصعوبات التي تحول دون استثمار المصطلح الموحد في المجالات التي أُعد لها

ل الـندوة بالإضافة إلى ذلك دراسة وتحليل عينة من المعاجم الموحدة التي أصدرها المكتب في                وسـتتناو 
و مناقشة ثلاثة بحوث علمية ذات العلاقة بوضعية المصطلح         ) المياه، المعلوماتية، الاستشعار عن بعد    : (مجـالات 

مية وفي وسائل الاتصال المختلفة وفي      الموحد في الأقطار العربية، واستعمال المعاجم الموحدة في المؤسسات التعلي         
الحـياة العامـة، وكـذا المشاكل والصعوبات التي تحول دون ايصال المصطلح الموحد إلى المستعمل في مختلف                  

 .مجالات الحياة
 
 

 نشاط النشر في المكتب

 
 إصدارات معجمية جديدة

ات الحديثة، ولتوحيد المصطلحات      في إطـار الجهود التي تبذل لإغناء اللغة العربية بالمصطلح         
وتنفيذاً لمنهجية المنظمة العربية للتربية      . العلمية والحضارية، ودعم حركة التعريب في الوطن العربي       

الخاصة بطبع المعاجم الموحدة التي     ) مكتب تنسيق التعريب  (والـثقافة والعلوم وجهازها المتخصص      
إصدار ثلاثة معاجم موحدة جديدة، تعتبر امتداداً لما        صادقت عليها مؤتمرات التعريب، قام المكتب ب      

في التعليم، وفي البحث العلمي،     : تم توحـيده وإصداره  من معاجم، ولبنة أخرى تعزز سائر البناء           
وهذه المعاجم   . وفي الاسـتعمال داخل المؤسسات ووسائل الإعلام والشركات والدوائر المختلفة         

 :هي
 .ياه المعجم الموحد لمصطلحات الم-١



 

 . المعجم الموحد لمصطلحات المعلوماتية-٢
 . المعجم الموحد لمصطلحات الاستشعار عن بعد-٣

 :وقبل مرحلة الطبع، كانت هذه المعاجم قد مرت بمنهجية موحدة، نوردها فيما يلي
مراسـلة جمـيع الدول العربية، من خلال مؤسساتها العلمية والتعليمية المتخصصة في مجال               -

لموافاة المكتب بما لديها من مصطلحات بالإنجليزية والفرنسية، وما تتداوله من           مشـروع المعجم،    
 .مقابلات عربية

لمعجم، وقد أُعد   أولي ل  تكلـيف فريق عمل من الأساتذة المتخصصين  بتحضير مشروع            -
 :مشروع المعجم الأولي وفق منهجية محددة أساسها ما يلي

وهي اللغات المستعملة أساساً    ) رنسية والعربية  والف الإنجليزية(إيـراد المصطلح بثلاث لغات       -
 .في الوطن العربي

اختـيار المصـطلحات الإنجليزية والفرنسية الأكثر صلة بموضوع المعجم، باعتماد المصدر             -
 .الحجة والمرجع الأصيل

اختيار المقابلات العربية المتفق عليها في الوطن العربي، وخاصة المتوافر منها في مجامع اللغة               -
ثم . بـية، والمؤسسات المصطلحية المختصة، ولدى العلماء والأفراد النابغين في موضوع المعجم           العر

قامت لجنة مختصة بمراجعة    حيث  عُرض المشروع المعجمي على ندوة متخصصة، لدراسته وتنقيحه،         
 في ذلك  المشـروع مراجعة دقيقة بغية تطويره تطويراً يحقق الأهداف المرجوة من إعداده، واتّبعت              

 :بالشكل التالي منهجية محددة سارت على هديها 
درست جميع التقارير المعدَّة عن المشروع من قِبَل المجامع العلمية واللغوية العربية والجهات              -

 .المتخصصة الأخرى التي فحصت المشروع
 بحثـت القواعد  المحددة لاختيار المصطلح المناسب، وذلك انطلاقا مما هو معتمَد من قِبَل                -

 .امع اللغوية العربية وباقي المؤسسات المتخصصةالمج
 فحصـت كل المصطلحات المقترحة، واحداً واحداً، وأثبتت المصطلح الملائم الذي وقع             -

 .عليه الإجماع
 مبدأاحتفظـت بأكـثر من مصطلح عربي واحد، عند الاقتضاء، واحتكمت في ذلك إلى                -

 . لغةً ومفهوماًشيوع المصطلح في البلدان العربية، ووفائه بالمطلوب،



 

ثم عُـرض المشـروع المعجمي بعد مروره بالمراحل المشار إليها، على مؤتمر التعريب الثامن               
١٩٩٨ مايو   ٨ إلى   ٤،  ١٤١٩ محرم   ١١ إلى   ٧من  ) المملكة المغربية (والتاسع الذي عُقد  بمراكش      

عد أن درسته   أوصت في تقريرها باعتماد المعجم، ب     وتشكَّلت لجنة درست المشروع  من جديد         و .م
 .وسجلت عليه ملاحظاتها مصطلحا مصطلحاً –

عجم وطبعه، في أقرب وقت ممكن،       الموقد صادق المؤتمر بالإجماع على توصية اللجنة باعتماد         
 عليه، في ضوء    ةوطـرحه للـتداول، بعد أن يقوم مكتب تنسيق التعريب بوضع اللمسات الأخير            

 .ملاحظات اللجنة المتخصصة
 المؤتمر، كلف المكتب أحد خبرائه، بتدقيق مادة المعجم، وفقا لما جاء في             وتنفـيذاً لتوصيات  

ملاحظـات اللجنة، وإخضاعه للمنهجية المتبعة في المعاجم الموحدة، بما في ذلك تزويده بفهرسين              
 .، ليسهل تداوله والاستفادة منه لمستعملي اللغات الثلاث)عربي وفرنسي(

 الأخذ بها في مرحلة دون مرحلة، ولا في مجال دون           ولمـا كـان تأصيل اللغة لا يقتصر على        
آخر، وإنما يجب أن يمازج مراحل التعليم كلها ويتطرق إلى مختلف المجالات، حتى يتيسر لأبناء هذه                
اللغة أن يعايشوها معايشة كاملة تساعد بعد ذلك على التصرف بها وتطويرها، فإننا نرى أن هذا                

في التعليم، وفي   :   أخرى تعزّزُ سائر البناء     وحيده من مصطلحات، ولبنةً   ر امتدادا لما تم ت    عتبَالمعجم يُ 
 .البحث العلمي، وفي الاستعمال داخل المؤسسات ووسائل الإعلام والشركات والدوائر المختلفة

تنا العربية الجميلة غويسرنا أن نقدم هذا العمل إلى أبناء الأمة العربية جميعهم، وإلى مستعملي ل  
، آملين أن يجد فيه المهتمون بالأمر معلّمين وطلاباً، ومؤلفين وباحثين ومترجمين، نفعا             عَـبْر العالم  

 .يصيبونه، وفائدة يجنونها
كمـا نؤكد حرصنا الشديد على تلقي ملاحظات وآراء المتخصصين في ميدان هذا المعجم              

 .للاستفادة منها في الطبعات اللاحقة
 
 

 صدور العدد الخمسين
 )اللسان العربي(من مجلة 

 



 

بمواضـيع جادة وهادفة، ترتبط كلها بقضايا اللغة العربية والتعريب والمصطلح، صدر العدد             
 :الخمسين من مجلة اللسان العربي، يتضمن إسهامات في المواضيع والمجالات التالية
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  لمي بين الصياغة والتداولالمصطلح الع. ٢
ت يمحمد نا.  ذ - محمد ساخـي. ذ

 الحاج
  المعجم والمصطلح بين الاختلاف والائتلاف. ٣
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  ديداكتيك المصطلحية. ٤
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5. Le statut de concept     

Pr.Mostapha El Alaoui 
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 أحمد البوليفي.ذ
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 في المعجم الموحد لمصطلحات مصطلحات علم التشكل الأرضي  ٣-٥
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 الطيب المسكين. ذ

 :مصطلحات رياضية   -٦
 ورقة عمل حول المعجم الموحد لمصطلحات الرياضيات   ١-٦
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 راجعة بعض معاجم المكتب السابقةم

 
 

 ثلاثين معجماً موحداً في مختلف العلوم       ١٩٨٩ بداية من عام     - لحد الآن    -لقـد أصـدر المكتـب       
والفنون،أصـبح بعضـها  يتطلـب الشروع في إعادة النظر في محتوياتها، خاصة تلك  التي خضعت للدراسة                   

تب لهذا الغرض ، والتي أوصت المكتب باستثمار        والمـراجعة في بعـض الـندوات المتخصصة التي عقدها المك          
ملاحظات المشاركين فيها، لمراجعة وتحيين هذه المعاجم ولجعلها تستوعب  ما يجد من مصطلحات جديدة في                

 .مجال كل معجم، لاستدراك الناقص فيها وإضافة المستحدث إليها
 أربعة معاجم موحدة، صدرت     ، الشروع في تحيين   ٢٠٠١وهكذا قرر المكتب ابتداء من السنة الجارية        

مـنذ سنوات مضت، وتوفرت لها كافة الشروط العلمية اللازمة للمراجعة والتحيين، ومن بينها على الخصوص       
المعجـم الموحـد لمصطلحات اللسانيات، والمعجم الموحد لمصطلحات الأحياء، والمعجم الموحد لمصطلحات             

 ).٢٠٠٢(الطباعة الجديدة لهذه المعاجم ، خلال السنة المقبلة الفيزياء العامة والنووية، حيث من المقرر صدور 
 

 إعداد مشروعات معجمية جديدة
 

يقـوم مكتب تنسيق التعريب في كل دورة مالية جديدة والتي تمتد لسنتين، بإعداد أربعة مشروعات                
 وطبقاً لمنهجية علمية محددة، معجمية جديدة على الأقل في كل دورة، وفق قوانين تحكم سيره العلمي والعملي،        

وانطلاقـاً من مقترحات وأولويات يفرضها واقع اللغة العربية ومتطلبات الأقطار العربية للاستفادة من النتاج               
 .العلمي المعاصر في الميدان المصطلحي

ويقـوم المكتـب في هـذا الصـدد  بحصـر المجالات العلمية المستهدفة لإعداد مشروعات معجمية            
ا، والـتي يتم إخبار اللجان الوطنية العربية للتربية  والثقافة والعلوم بأسمائها، بغرض بحث إمكانية                لمصـطلحاته 

 .ترشيح الجهات المتخصصة  المستعدة للتعاون مع المكتب لإعداد أحد المشروعات المعجمية المقررة
 

 مراجعة وتقويم مشروعات معاجم مؤتمر التعريب الثاني عشر
 

تقضـي منهجية مكتب تنسيق التعريب العلمية، إلى إخضاع المشروعات المعجمية الجديدة التي ينجزها              
لـلمراجعة والتنقيح من قبل جهات متخصصة  وفي مقدمتها المجامع اللغوية العربية، تمهيداً لعرضها على مؤتمر                 

ض على  مؤتمر التعريب الثاني عشر،وهي       التعريب لإقرارها، ويتعلق الأمر حالياً بالمشروعات المعجمية التي ستعر        



 

وقد تم التعاقد في هذا الشأن      ) ). علم التشريح (المعادن، ألفاظ الحضارة، تقنيات المعلومات، الطب       : (معـاجم 
علم (مـع كلية الآداب والعلوم الإنسانية بجامعة القاهرة ، لمراجعة وتنقيح مشروع معجم مصطلحات الطب                

 .هات عربية متخصصة أخرى لمراجعة المشروعات المعجمية الأخرى، وجاري البحث عن ج)التشريح
 
 

 قائمة المعاجم العلمية الموحدة التي أصدرهما المكتب لحد الآن

سعر النسخة 
 بالدرهم

عدد الصفحات
حجم (

 )متوسط

مكان 
 وتاريخ
 الطبع

عدد 
تالمصطلحا  رقم جمالمعاسم 

المعجم

١٩٨٩-تونس ٢٧٢ ٦0  ١ المعجم الموحد لمصطلحات اللسانيات ٣٠٥٩
١٩٨٩-تونس ٥٢٤ 60  ٢ المعجم الموحد لمصطلحات الفيزياء العامة والنووية 6318
١٩٩٠ -تونس 350 50  ٣ المعجم الموحد لمصطلحات الرياضيات والفلك 4074
١٩٩٢-تونس 96 30  ٤ المعجم الموحد لمصطلحات الموسيقى ٨٤٦
١٩٩٢-تونس 392 50  ٥ المعجم الموحد لمصطلحات الكيمياء 4535
١٩٩٢-تونس 176 40  ٦ المعجم الموحد لمصطلحات الصحة وجسم الإنسان 2146
١٩٩٣-تونس 243 40  ٧ المعجم الموحد لمصطلحات الآثار والتاريخ ٣٠١٨
١٩٩٤-تونس 560 60  ٨ المعجم الموحد لمصطلحات علم الأحياء 6596
١٩٩٤-تونس 224 40  ٩ م الموحد لمصطلحات الجغرافياالمعج ٢٧٠١
١٩٩٥-تونس 696 ٦٠  ١٠ المعجم الموحد لمصطلحات التجارة والمحاسبة 8846
١٩٩٦-تونس 115 50  ١١ المعجم الموحد لمصطلحات الطاقات المتجددة 1180

١٩٩٦-تونس 272 60 .ج)  طباعة-كهرباء(المعجم الموحد لمصطلحات التعليم التقني  1383
١٢ ١ 

٢.ج) البناء والنجارة(المعجم الموحد لمصطلحات التعليم التقني   طبعتحت ال   ١٢ 
١٩٩٧ -تونس 384 ٦٠  ١٣ المعجم الموحد لمصطلحات العلوم الإنسانية ١٧٤٠
 ١٤  المعجم الموحد لمصطلحات القانون  تحت الطبع  
 ١٥ المعجم الموحد لمصطلحات السياحة  تحت الطبع  
 ١٦ وحد لمصطلحات الزلازلالمعجم الم  تحت الطبع  
 ١٧ المعجم الموحد لمصطلحات الاقتصاد  تحت الطبع  
 ١٨ المعجم الموحد لمصطلحات الجيولوجيا  تحت الطبع  
١٩٩٩-المغرب 622 ٦٠  19 )البترول(المعجم الموحد لمصطلحات النفط ٦٠٨٩
١٩٩٩-المغرب 191 ٤٠  ٢٠ المعجم الموحد لمصطلحات البيئة 1747
١٩٩٩-المغرب 213 40  ٢١ ةالمعجم الموحد لمصطلحات الهندسة الميكانيكي 2828
١٩٩٩-المغرب 152 40  ٢٢ المعجم الموحد لمصطلحات الفنون التشكيلية 1542
١٩٩٩-المغرب 283 ٤٠  ٢٣ المعجم الموحد لمصطلحات الإعلام 3428



 

١٩٩٩-المغرب 129 40  ٢٤ المعجم الموحد لمصطلحات التقنيات التربوية ١٣١٤
١٩٩٩-المغرب 224 40  ٢٥ المعجم الموحد لمصطلحات الأرصاد الجوية ٢٠٣١
٢٠٠٠-المغرب ١٤٥ ٤٠  ٢٦ المعجم الموحد لمصطلحات المياه ٢٢٠٤
٢٠٠٠-المغرب ٣٢٩ ٥٠  ٢٧ المعجم الموحد لمصطلحات المعلوماتية ٣٢١٠
٢٠٠٠-المغرب ١٧٨ ٤٠  ٢٨ المعجم الموحد لمصطلحات الاستشعار عن بعد ١١٩٦
 ٢٩ المعجم الموحد لمصطلحات علوم البحار  تحت الطبع  

 
 التعاون بين المكتب وبعض المجامع اللغوية والجمعيات  المعجمية

 
 

 الدكتور عباس الصوري
 ينضم إلى مجمع اللغة العربية بالقاهرة

 
اهرة، بصفته   إلى مجمع اللغة العربية بالق     – مدير مكتب تنسيق التعريب      –انضم الدكتور عباس الصوري     

 –وجاء في الرسالة التي تلقاها الدكتور عباس الصوري من سيادة الأستاذ الدكتور شوقي ضيف        . عضواً مراسلاً 
إن مجلس المجمع يعتز بجهودكم المتميزة في مجالات        : ( رئـيس مجمع اللغة العربية واتحاد المجامع بالقاهرة  ما يلي          

دة وأعمالكم التطبيقية من أجل دعم مكانة العربية لغة وثقافة          الدراسـات اللغويـة، ويقدر لكم بحوثكم الجا       
ويشـرفنا أن يكون انضمامكم إلى المجمع مما يثري جهودكم العلمية بمشاركتكم الرفيعة وإضافاتكم              . وحـرفاً 

 )العميقة ورؤيتكم العالمية
:             لمغرب من يفهم  والجديـر بالذكـر أن المجمع المذكور يضم من بين أعضائه حاليا ثلة نيرة من علماء ا                

 .محمد بنشريفة، الذي أصبح عضواً دائما ابتداء من المؤتمر الأخير للمجمع. عبد الهادي التازي، ود. د
 
 
 

 
 

 مكتب تنسيق التعريب
 في المؤتمر السنوي لمجمع اللغة العربية

 بالقــاهـــرة

------------- 
، ٢٠٠١ مارس   ١٩عربية في دورته السابعة والستين، بالقاهرة ابتداء يوم الاثنين          انعقد مؤتمر مجمع اللغة ال    

اللغة العربية في   (وبحث المؤتمر عشرة محاور دارت كلها حول العنوان الرئيسي للمؤتمر           . واسـتمر لمدة أسبوعين   



 

 من المتخصصين في اللغة      وشارك  في المؤتمر عدد كبير من رؤساء المجامع اللغوية العربية، وعدد            ).وسائل الإعلام 
 – مدير مكتب تنسيق التعريب      –ومن بينهم الدكتور عباس الصوري            . العربـية من البلاد العربية والأجنبية     

 .عضو المجمع في الدورة الجديدة
:             مدير مكتب تنسيق التعريب، بحثاً في المؤتمر تحت عنوان         –وقـد ألقـى الدكـتور عـباس الصوري          

 : نلخصه فيما يلي)طلحية في مجال الإعلام والاتصالمفاهيم مص(
تعـد وسائط الإعلام والاتصال بكل ما تعرفه من تطورات مدوية واجهة للتطور الحضاري في مفتتح                [ 

الألفـية الثالثة، وأضحى التمكن  من الثقافة التي تحكمها ضرورة من ضرورات الدخول في  العصر والتفاعل                  
تكنولوجية المتسارعة وما لها من تأثير في تكييف الحياة المعاصرة وتوجيه الرأي وصياغة             الإيجابي مع المكتشفات ال   
 .القيم والتوجهات الثقافية

لقـد أصبح الإعلام علما قائما بذاته، له مبادئه ومجالاته ومناهجه وله مصطلحاته التي تحدد   أسلوب   
 هذه المصطلحات يجب أن يمر عبر مفاهيم دقيقة         والتحكم  في  . الـتعامل مع تصوراته التقانية ومناهجه العلمية      

ومضـبوطة خصوصا عندما يتعلق الأمر بمقاربة ألفاظ الإعلام والاتصال في مجال الثقافة   العربية ولا سيما ما                   
لحاجة ماسة إلى تصور أسس ومفاهيم يمكن أن        من هنا كانت ا   . يتعلق بمفاهيم خاصة بالبعد الديني لهذه الثقافة      

مشروع لمعجم شامل لمصطلحات الإعلام في المجال الإسلامي بحيث يتضمن هذا المشروع مختلف             يـبنى عليها    
المفاهـيم الـتي تهم وسائل الإعلام والاتصال المكتوبة والمسموعة والمرئية  ويجمع شتاتها ويضبط استعمالها في                 

للوصول إلى ذلك اتخذنا     . الوسـائط العمومية والخاصة من تلفزة وحواسيب وقنوات وشبكات اتصالية متنوعة          
 ] .مجموعة من الإجراءات المنهجية الضرورية

 
 
 
 
 

 :هذا وصدرت عن المؤتمر توصيات هامة ندرج منها التوصيات الثلاث التالية
يوصـي المؤتمـر باستخدام العربية السليمة في جميع وسائل الإعلام لأنها اللغة القومية المشتركة بين                 -

 .ن شعوبها اتحادا عالميا أمام التكتلات الأجنبيةالشعوب العربية التي تجعل م
يوصـي المؤتمر وزارات الإعلام في الأمة العربية بوضع خطة لغوية مشتركة تهدف إلى المحافظة على                 -

اللغـة العربـية بوصـفها لغة العرب القومية ولغة دينهم وتراثهم وحضارتهم مما يوجب الاعتزاز                
 .لعلمية والاجتماعية والثقافيةباستعمالها في مختلف مجالات الحياة ا

 يوصـي المؤتمـر بتفعيل القوانين الصادرة بشأن كتابة اللافتات على واجهات المحلات والشركات           -
 .باللغة العربية وبخط  كبير، ولا مانع من أن يلحق باللافتة مضمونها بلغة أجنبية بخط صغير



 

 
 

 :الندوة الدولية الثانية حول
 ) ثنائية اللغةالمعاجم(

 
نظمت الجمعية المغربية للدراسات المعجمية، بالتعاون مع مكتب تنسيق التعريب، وكلية الآداب والعلوم             

، وذلك في   ]المعاجم ثنائية اللغة  :(الندوة الدولية الثانية حول   : [ الإنسانية بالدار البيضاء، ندوة علمية تحت عنوان      
وقد حضر الندوة عدد مهم من الباحثين من داخل . ٢٠٠١ أبريل ١٠ و  ٩رحاب الكلية بالدار البيضاء يومي        

المغـرب ومن خارجه، تناولوا في أبحاثهم قضايا المبادئ المنهجية لبناء معجم ثنائي اللغة، وإشكالية المصطلح في                 
 التي  وتدخل هذه المشاركة للمكتب ضمن مهامه     . المعـاجم   الثنائـية اللغة، والمعاجم ثنائية اللغة والحاسوب            

تقتضي توثيق  الصلة مع الهيئات المعنية بالتعريب وتنمية اللغة العربية، وإطلاع الباحثين والمهتمين على منجزات                
وقد ألقى السيد مدير    . المكتب وعلى أعمال المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم في الميادين العلمية والثقافية             

مة في الندوة، نوه فيها بجهود الجمعية في الميدان المصطلحي واللغوي            كل – الدكتور عباس الصوري     –المكتـب   
. الذي يعتبر من أدق الموضوعات الراهنة في هذا المجال        ) المعاجم ثنائية اللغة  (،كما هنأها على اختيارها لموضوع    

ة وتنميتها في   وقـد حلـل السيد مدير المكتب في بحثه المنهجية الضرورية لتوطين العلم في رحاب ثقافتنا العربي                
 :الاتجاه السليم، بالتركيز على النقاط التالية

 التركـيز عـلى اللغات الحية الشهيرة كالإنجليزية والفرنسية والألمانية وإهمال الانفتاح على اللغات               -١
 .الإقليمية التي نترك أمرها للأجانب كاللغات العامية ولغات القوميات غير العربية في البلاد العربية

) أو المتخصص (ضبط الحدود الفاصلة بين التأليف المعجمي العام والتأليف الخاص          :  هذه القضايا   من -٢
فلكل منهما مناهجه وأصوله، فإذا كانت جميع فروع المعرفة ممثلة في التأليف المعجمي العام، فالمعجم المتخصص   

طلحاته، ولقد لاحظنا عن معاجمنا إنما يهدف إلى مساعدة الباحث في مجال حقل معرفي واحد له ألفاظه وله مص 
 .الثنائية الحديثة كثيراً ما يتعذر عليها إيجاد الحدود والفواصل بين الميل إلى الاتجاه العام أو الاتجاه الخاص

على أي منهج يقف، عندما يتوجه المعجم إلى        .  ومن الناحية المنهجية أيضاً هناك مشكل تحرير المواد        -٣
فكثيراً ما يعتقد   ). التفسير والشرح (أو عندما يتوجه إلى أصحاب لغة الوصول        ) المتن(أصـحاب لغة الانطلاق     

المؤلفـون أنهم يخدمون أصحاب اللغتين معا وهم في الحقيقة لا يفيدون أيا منهما لعدم دقة التأليف والخلل في                   
 .منهج التناول
قيق، عن طريقه تتلاقح اللغات      والمعجـم الثنائي إنما يقوم على الترجمة، والترجمة كما نعلم ميدان د            -٤

والـثقافات فهـو يعمل جاهداً لإيجاد المرادف الصحيح بين لغتين انطلاقاً من فرضية تقول بوجود معان كلية                  
مشتركة بين سائر اللغات، يكفي أن نبحث على المرادف المطلوب، بينما يرى الاتجاه الاجتماعي العكس، على                



 

قابل للترجمة من لغة إلى أخرى  فأحرى إيجاد مرادف له دال عليه جملة  اعتبار أن ما يسمى برؤى الشعوب غير 
 .وتفصيلا
 والمعجـم الثنائي معرض للخلل المنهجي إذا لم يحتط بما فيه الكفاية لما  يسمى بألفاظ الحضارة، أما                   -٥

بة الألفاظ الحضارية   عـند ما يتعلق الأمر بالمعاجم المصطلحية  فإن المقاربة تكون مختلفة، فالمشكل بالنسبة لمقار              
إنمـا يكمن في عملية توطين المفردات المهاجرة بمدلولاتها المختلفة وبظلالها الخاصة إلى الديار العربية، فالألفاظ                 
عـندما تـرحل مـن لغة إلى أخرى ومن ثقافة إلى أخرى فهي لا   تأتي مجردة ومحايدة وإنما تأتي وهي مثقلة                        

 معظم  ! لتاريخية والأخلاقية ، فكيف تتم ضيافتها ثم توطينها في أرض الهجرة؟          بحمولاتهـا المعرفية والإنسانية وا    
المجامع العربية لم تتفق على كيفية  ذلك؛ بل نجدها تتحفظ حول ما هو رائج فصيح  في البلد المجاور، فما بالك                      

دون استئذان وينشئ له  والنتيجة، أن هذا التيار يخترق الحدود ب. بالموقف من تيار الألفاظ  المهاجرات الجارف
 .مستوطنات بسياسة الأمر الواقع

أمـا بالنسبة للمصطلحات العلمية التقنية فالأمر يتعلق أساسا بإيجاد البديل، أي المصطلح العربي اللائق،               
ولـلمجامع والهيئات التعريبية والجامعات المتخصصة مناهجها في إيجاد المقابل الملائم من المصطلحات الوافدة،              

 جلها على إعطاء الأسبقية لألفاظ التراث للاستعارة منها ثم تأتي  الوسائل الخاصة بالعربية من اشتقاق                 يـتفق   
 ولمكتب تنسيق التعريب منهجيته الخاصة، وهي تقوم على مبدإ التوحيد الذي تعقد             …وتوليد ونحت  وتعريب     

 :تمع حولها العرب لأسباب أهمهافي كل دورة مؤتمراً تعرض فيه ما تجمع لديها من مصطلحات قابلة لأن يج
 . أنها تولدت في رحاب المجامع العربية، بعضها أو كلها-
 .  أنها تروج أكثر من غيرها في مجالاتها العلمية الخاصة-
 .  أنها لا تتعارض مع طبيعة اللغة العربية في الاستعمال-
 . أن أهل الاختصاص يوافقون عليه-

خلال بنك المصطلحات الذي أنهى الإجراءات الفنية لإعداده  ما          وفي هـذا الإطار يعرض المكتب من        
 معجماً  ٣٠ ألـف مصـطلح موحد في مختلف العلوم والتقنيات منشورة أولا في حوالي               ١٥٠ينـيف عـن     

 .اصطلاحياً، متخصصا
 

 أصداء التعريب
 المسؤولين عن تعريب التعليم العالي ندوة

 في الوطن العربي

 



 

 للتعريب والترجمة والتأـليف والنشر إلى عقد ندوة للمسؤولين عن تعريب التعليم            دعا المركز  العربي   
العـالي في الوطـن العربي، وذلك بالتعاون مع اللجنة الوطنية السورية للتربية والثقافة والعلوم بوزارة التربية،                 

 .وبمشاركة وزارة التعليم العالي والجمعية العلمية السورية للمعلوماتية
، شارك فيها وفود من عدة      ١١/١٠/٢٠٠٠-٩دت هذه الندوة في دمشق في الفترة ما بين          وقـد انعق  

 .العراق، سوريا، اليمن، تونس، قطر، مصر، السودان، الجزائر، لبنان، ومكتب تنسيق التعريب(أقطار عربية 
لبحث وكان الهدف من عقد هذه الندوة هو تدارس معوقات تعريب التعليم العالي في الوطن العربي وا               

 .عن أفضل السبل لإزاحة هذه المعوقات
 وقد ألقيت في افتتاح الندوة كلمات أشار فيها السادة المتكلمون إلى أهمية اللغة العربية في كيان أمتنا                 
العربـية وتكوين هويتها الحضارية والتعبير عن ثقافتها الأصيلة والثرية، ماضياً وحاضراً ومستقبلاً، ودعوا إلى                

ية التعريب ولا سيما تعريب تدريس العلوم في جميع مراحل التعليم ولا سيما الجامعي، وضرورة                الاهتمام بعمل 
 .تأمين مستلزماتها وتذليل العقبات التي تعترضها ودفعها إلى الأمام حتى تستكمل خطواتها وتعطي ثمراتها المرتجاة

. وجرت مناقشاتها من قبل الحضور      بحثاً  ) ١٤(كما ألقى فيها السادة الباحثون بحوثهم التي بلغ عددها          
 :وقد دارت هذه البحوث حول محاور ثلاثة

 تشخيص المشكلات لدى أعضاء هيئات التدريس في الجامعات العربية والتي تعوق مسيرة التعريب              -١
 .في الوطن العربي

 . دور المراجع العلمية وأمهات الكتب في سيرورة المصطلحات العلمية وانتشارها-٢
 .علوماتية وأهميتها في مجال تعريب العلوم الأساسية دور الم-٣

تتعلق بالكتاب الجامعي ،    )  توصية ٣٠نحو  (وقـد صدرت عن الندوة توصيات كثيرة في غاية الأهمية           
والمصطلح العلمي،  . والـدرس الجامعي والمعالجة المعلوماتية للمصطلح العربي، والتوثيق ، والاعلام المصطلحي          

 : إلىحيث دعت هذه الأخيرة
 دعـوة مكتـب تنسـيق التعريب بالرباط إلى متابعة جهوده في تنسيق المصطلحات وتوحيدها                -١

وإصـدارها في معجمـات ن وأن يوفـق بين مشروعاته المستقبلية وحاجات التدريس العلمي في الجامعات                 
ام بجمع  وكذلك دعوته إلى استكمال إصدار المعجمات الموحدة ثم القي        . وحاجـات المجـتمع، بصـورة عامة      

ملاحظـات المختصـين بشأنها تمهيداً لمراجعتها وتوسيعها  لجعلها تستوعب ما يجدّ من مصطلحات في حقول                 
وكذلك يطلب من مكتب تنسيق التعريب أن يتولى رصد ومتابعة المولدات المصطلحية العلمي        . العـلم المختلفة  

 عربية لها، مستعيناً بالخبراء المختصين واللجان       والثقافية والحضارية في العالم والعمل السريع على وضع مقابلات        
 .العلمية

 دعـم مركز التعريب وهيئاته ولجانه في الوطن العربي معنوياً ومادياً لتمكينها من أداء دورها على                 -٢
 .الوجه المطلوب



 

 على   تعزيز دور مجامع اللغة العربية لتنهض بدورها مرجعاً في شؤون اللغة والمصطلح، وقيَّماً يحافظ              -٣
سلامة العربية ويعمل على تنميتها  بوضع المصطلحات وإقرارها وإصدارها في معجمات، وفق الطرائق والمبادئ              

وكذلك التأكيد على دور    . المعـتمدة، لتكون لغة علمية معاصرة، وتعميم اجتهاداتها اللغوية على أوسع نطاق           
 هي في طور التكوين، وإعطاء قراراته مشروعية ملزمة         اتحاد المجامع اللغوية جهة منسقة بين المجامع القائمة والتي        

 .في الأمور اللغوية
 دعوة مختلف الهيئات والمؤسسات العاملة في مجال المصطلحات إلى تطوير طرائق عملها المصطلحي              -٤

ة بمواكبة ما يجد من نظريات  ومنهجيات مصطلحية تطبيقية تتعلق بإعداد المصطلحات وبناء منظوماتها المفهومي              
وتوحـيدها وتقييسـها ونشرها، والمشاركة في النشاطات الأجنبية والدولية ولا سيما في إطار المنظمات ذات                

 .العلاقة
كانـت هـذه الندوة عموماً ناجحة ومهمة، نظراً لأن موضوعها يندرج ضمن اهتمامات  المكتب                

 .الأساسية
و التردد في عملية التعريب لدى كمـا ولكونها جاءت في وقت لوحظ فيه بعض التراجع، أو التلكؤ، أ    

 .بعض المشككين في قدرة اللغة العربية على أن تكون لغة تدريس في بعض التخصصات العلمية
 
 
 

 ندوة
 اللغة العربية بين اللغات العالمية

 
مكانة اللغة  (انعقدت الندوة الدولية التي نظمها المجلس الأعلى للغة العربية بالجزائر تحت عنوان             

، وقد تداول المشاركون    ٨/١١/٢٠٠٠-٦خلال الفترة الممتدة ما بين      ) لعربـية بين اللغات العالمية      ا
عـددا مـن الأبحاث والدراسات التي حظيت بمداخلات ومناقشات أثرت مجال البحث والنظر في               

 .قضايا اللغة العربية
ز مكانة اللغة العربية    وكان الهدف من عقد الندوة هو تبادل الآراء حول الوسائل الكفيلة بتعزي           

بـين اللغـات العالمية، شارك فيها أساتذة جامعات وأعضاء  مجامع لغوية وخبراء مؤسسات عربية                
الجزائـر، العراق، سوريا، تونس، السعودية، الأردن، مصر، اليمن، موريتانيا،          : متخصصـة مـن     

 .السودان
(بحاثهم المعروضة على الندوة     وتناول الاجتماع بالبحث موضوعات مختلفة عالجها الخبراء في أ        

 اللغة العربية وتحديات    – واقع اللغة العربية     -تناولت موقع اللغة العربية بين اللغات البشرية      )  بحثاً ٢٢



 

 اللغة العربية وعاء    - العربية وخصائص اللغة الحية    – اللغـة العربية بين التراث والمعاصرة        –العصـر   
 دور مكتب تنسيق التعريب غي خدمة اللغة العربية         –ية الثالثة    اللغة العربية والألف   –الوجدان القومي   

وإغنائها بالمصلطحات الموحدة على مستوى الوطن العربي، وهو البحث الذي شارك به ممثل المكتب              
 :في هذه الندوة وتناول فيه المحاور التالية

 مكانة اللغة العربية بين اللغات العالمية -
  نبذة عن مكتب تنسيق التعريب  -
 . مؤتمر التعريب والمعاجم الموحدة الصادرة عنها -
  بنك مصطلحات المكتب -
 )مجلة اللسان العربي( دورية المكتب المتخصصة  -

 :هذا وقد صدرت  عن الاجتماع توصيات هامة، نقتطف منها التوصيات التالية
عة المعرفة   مواصـلة الجهود المبذولة في مجال تعريب التعليم العالي والبحث العلمي من أجل إشا              -

 .العلمية بين أبناء الوطن العربي باللغة العربية
 . استخدام اللغة العربية الفصحى في جميع مواد التدريس-
 تعزيـز اسـتعمال اللغة العربية في الوسائل التقنية والاتصال الحديثة خاصة في شبكة المعلومات                -

 ).الانترنيت(الدولية 
 .لعلمي والتكنولوجي والترجمة باللغة العربية تقديم الدعم المادي لتطوير البحث ا-
 . إنشاء مؤسسة عربية تعنى بالترجمة يكون مقرّها الجزائر-

 اعـتماد مشـروع الذخـيرة اللغويـة بالجزائر برنامج عمل في المؤسسات العربية المشتركة                -
 )ربيالمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم ومراكز البحث في العالم الع(كالأليكسو 

لقـد كانت الندوة ناجحة، بكل المقاييس، وقد شارك فيها عدد كبير من الخبراء المتخصصين               
وقد أسهم هؤلاء الخبراء ببحوث ودراسات      . المـرموقين عـلى المستوى العربي من مشرقه إلى مغربه         

قضايا وعروض هامة، تخللتها مناقشات جادة، مما سيساعد مستقبلا على إثراء مجال البحث والنظر في               
 .اللغة العربية

ومن إيجابيات الندوة إجماع المشاركين فيها على ضرورة تعزيز التعاون والتنسيق بين المؤسسات             
العربية ومنظمتها للتربية والثقافة والعلوم في      العربـية التي تعنى بقضايا اللغة العربية، مما سيمكن الدول           

نس بالأبحاث التي عرضت على الندوة      أن تستأ )مكتب تنسيق التعريب    (شـخص جهازها المتخصص     
 .وبالتوصيات الصادرة عنها عند وضع سياساتها اللغوية مستقبلا

 
 



 

 
 
 

 
 تعريب العلوم وتوحيد المصطلحات

 
 بمقر جامعة الدول    ٢٠٠٠أصدر المؤتمر السنوي السابع لجمعية لسان العرب الذي كان قد انعقد أواخر             

وأوصى الميثاق بأن ينشأ    " الميثاق العربي المشترك لرعاية اللغة العربية     "صيات تحت عنوان    العربية مجموعة من التو   
مجلس أعلى لرعاية اللغة العربية لمتابعة تنفيذ مبادئ الميثاق والترويج له وتقدير الحوافز التشجيعية نظير الالتزام بما  

ائح التي تنظم استعمال اللغة العربية في المعاملات        جـاء فيه، وأن تقوم الأجهزة التشريعية بمراجعة القوانين واللو         
وفي الحـياة العلمية والعملية وتفعيلها بما يناسب الاحتياجات الآنية والمستقبلية استشرافا لهذه الاحتياجات في               

ا ودراستها  الألفـية الميلادية الثالثة والوفاء بها وأن تقوم المجامع اللغوية والمجالس القومية المتخصصة بموالاة بحوثه              
الخاصـة برعاية اللغة العربية وتنمية استعمالها مع  إنشاء وحدة متخصصة في هذه المجامع والمجالس لنشر أعمالها        

 .بصفة دورية ومتابعة تنفيذها وتطبيقها كل نشاط في ما يخصه
ياة كمـا طالـب الميثاق كليات اللغة والآداب والألسن بمراجعة مناهجها وتوفيقها مع احتياجات الح              

العلمـية والعملية وتوفيق لوائحها على هذا النحو، ويضاف إلى أنشطة هذه المؤسسات العلمية عل سبيل المثال              
اعـداد المصـحح والمراجع والمنقح اللغوي، وتخريج المترجمين في كل التخصصات العلمية وإعادة العمل بنظام                

كما تضمن الميثاق أن تعمل كليات . ية الأولىالدبلومـات المتخصصـة لاعداد هذا المترجم بعد المرحلة الجامع         
ومعاهد العلوم الأساسية والتطبيقية على تعريب العلوم وتدريسها بالعربية وتنشيط وضع وتوحيد المصطلحات ،  
وكذلـك أن تعمل مؤسسات الإبداع المسرحي والتمثيلي على التحول تدريجياً إلى فصحى العصر التي تقرب                

ية غير المنضبطة والفصحى المنضبطة وتدعم استعمال اللغة التي تعمل بتفصيح العامية            الفـوارق بـين اللغة العام     
لفظـاً وتركيـباً وإشـاعة التركيب السهل الفصيح اسوة  بعمل فصحاء البيان والتبيين من أمثال ابن المقفع                   

 .والجاحظ وابن خلدون وابن سينا وغيرهم من أقطاب العلوم واللغة
سات التجارية والإعلامية بضرورة الالتزام باستخدام اللغة العربية في كل          وشـدد الميـثاق عـلى المؤس      

الأنشـطة  وأسماء المنتجات والعلامات التجارية مع إضافة لغة أجنبية ثانية قرين اللغة العربية الأولى إذا اقتضت                  
 .ميالضرورة وتنطبق نفس القاعدة على كل النشرات الخاصة بالنشاط الفندقي والسياحي والإعلا

ودارت محـاور المؤتمر حول اللغة العربية والتعليم، واللغة العربية وتنمية الوعي القومي وهندسة اللغة أو                
حوسـبة اللغة بمعنى الاستفادة من التقنيات الحديثة في تعليم اللغة العربية ونشرها، كما خصصت جلسة خاصة       

 .عن المعاجم والترجمة وتعريب العلوم
 



 

 
 

 :آ ر ا ء
  الأخطاء اللغوية الشائعة   من

 
 

 محمد السيّد علي بلاسي/                     توصلت النشرة من الدكتور
             عضو هيئة التدريس بجامعة الأزهر

              بهذا البحث، نتشرف بنشره في هذا العدد
 

لتعبيرات اللغوية يقع   ممـا لا شكّ فيه أن هناك كثيراً من الاستعمالات الخاطئة لبعض الكلمات وا             
 …فيها العوام في مجال حديثهم في الوقت الذي قدْ لا ينجو منها البعض من الخواص في كتاباتهم

 :وإليك بعض الأخطاء الشائعة، ونص ببيانها
هنأه بالنجاح وآكلت فلاناً إذا أكلت معه والعامة        :  أفعـال لا تهمـزها العامة، والقياس همزها مثل         -١

 .نّاه وواكلته: يقولون فيهما
 .رجل عزب، وقصرت الصلاة ورعيت الرجل:  كلمات لا تهمز والعامة تهمزها، مثل-٢
 ، وسنجة   - بالغين   –نغق  : نَعَقَ الغراب والقياس هو   :  كـلمات تبدل العامة فيها حرفاً بحرف مثل        -٣

 . أيضاً– بالصاد –صماخ :  وسماخ الأذن والقياس– بالصاد –صنجة : الميزان والقياس
 .الفُلُوّ، والعاريّة، وفوّهة البئر، والباديّ:  كلمات مشدّدة والعامة تخفّفها مثل-٤
 .الرفاهية، والدخان، والكراهية، والطواعية، واللثة:  كلمات مخفّفة والعامة تشدّدها، مثل-٥
 .رجل سمْح، وبلد وحْش، وفي بطنه مغْص:  كلمات ساكنة الوسط والعامة تحركها مثل-٦
 .الدَّرهم، والنَّسر، والجَفَنَة، والجَدْي، وأَلْية الكبش: ت مفتوحة والعامة تكسرها مثل كلمات جاء-٧
البِطّيخ، والمِروحة، والمِنديل، والقِنديل، والحِزانة،     :  كلمات جاءت مكسورة، والعامة تفتحها، مثل      -٨

 .والمِكنسة
بور، لأنه ليس في اللغة زُغلول، عُصفور، زُن:  كـلمات وردت مضـمومة، والعامـة تفتحها، مثل      -٩

 .وصفا على وزن فعلول
 .خَصويَّة، والأنْمَلة ، والسَّعوط، وعلى فلان قَبُول:  مما يضمّه العامة، والقياس، مثل-١٠
 .لُعبة، والفُلفُل، والفُسطاط، والقُفل:  كلمات جاءت مضمونة، والعامة تكسرها، مثل-١١
 .السَّواك، والعِلو، والسِّفْل: مثل:  كلمات جاءت مكسورة، والعامة تضمها-١٢



 

خرجنا نتتره إذا خرجوا إلى البساتين والحدائق ، وإنما         :  وممـا تضعه العامة في غير موضعه، قولهم        -١٣
 على حدّ تعبير السيوطي في      -فلا يتتره عن الأقذار   : لتـتره التـباعد عن المياه و والادران ومنه قيل         

  .-مزهره نقلاً عن ابن السكيت 
ماءٌ :  وقولهم …زَوْجَيْ نعال   : اشتريت زوج نعال، والقياس   : تعبيرات الخاطئة قول العامة    ومـن ال   -١٤

مقص وتوأم،  : وقولهم.. لا تُرادف   : دابّة لا تُرْدَف، والقياس   : وقولهم.. مِـلح   : مـالح والقـياس   
 النسبة  وقلوهم في .. شتّان ما هما    : شتّان ما بينهما، والقياس   :  وقولهم …مِقصان وتوأمان   : والقياس
.. طبعيّة  : طبيعة، والقياس :  وقلوهم في النسبة إلى الطبيعة     …ذوويّة  : ذاتـيّة، والقـياس   : إلى ذات 
 :واالله در أبي الأسود الدؤلي إذ يقول: غلت ومغلق: غليت القدر، وباب مغلوق، والقياس: وقلوهم

 
 ولا أقول لقدر القوم قد غليت  ولا أقول لباب الدّار مَغلوق

 
 ـ    ذه لمحـة موجزة عن بعض أمثلة من الأخطاء اللغوية الشائعة التي يقع فيها الكثير                           وبعـد ؛ فه

 أن أعالج هذه    –  في هذه العجالة      - أثناء حديثهم وفي كتاباتهم ، قصدت        –  مـن العوام والخواص       -
ركها لنا آباؤنا   الأخطـاء؛ كي تكون معلماً بارزاً لهم على الطريق، وحتى تظلّ لغتنا خالدة نقيّة كما ت               

 .الأوّلون
 

 

 
 
 
 
 

         اللغة العربية والمصطلح الموحد

 
مـن بـين الإنشغالات  التي تؤرق مختلف الجهات العلمية العربية المتخصصة في المجال المصطلحي، ومن         

د السبل الناجعة لنشر    بيـنها مكتـب تنسـيق التعريب التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، هو إيجا              
ذلك أن مكتب تنسيق التعريب،قام     . المصـطلح الموحـد وإشاعته واستعماله في مختلف مجالات العمل والمعرفة          

خلال أكثر من ربع قرن بإصدار أكثر من ثلاثين معجماً موحداً في مختلف التخصصات العلمية باللغات الثلاث                 
وهذا ما نبه إليه . شارها والاهتمام بها يبقى جد محدود في عالمنا العربيالعربـية، الفرنسية، الإنجليزية، إلا أن  انت  



 

، عندما تحدث عن    ١٨/٧/٢٠٠٠الأسـتاذ عـبد الـرحمن الرشيد في زاويته في جريدة الشرق الأوسط ليوم               
 :، وكتب يقول)فوضى اللغة العربية(

ليوي إلا مثالا على انعدام     لم يكـن موضوع هذه الزاوية حول تسمية الهاتف بالجوال أو المحمول أو الخ             
والمثال الآخر لتبيان أن الضرر     . مرجعية اللغة العربية في عالمنا العربي رغم تنامي الحاجة إلى توحيد المصطلحات           

فلكل مصنّع نظام كمبيوتر لوحة مفاتيح يقرر كيفما يشاء أين يضع           . أصـاب أيضـا قطاعـات خادمة للغة       
 .الأحرف عليها بخلاف اللغات الأخرى

تعقيـبا على هذا النقد تلقيت عدداً من الردود معظمها يوافقني الرأي على ضرورة توحيد المصطلحات                
وضرب أحدهم مثلا بموضوع الجينوم واكتشاف أطلس       . مـبكراً، خاصـة توحيد الكلمات العلمية الجديدة       

ن لآخر  وكا. مورثـات الإنسـان وما أحدثته من كلمات معربة جديدة صارت تستخدم في الصحف بكثرة              
رأي، لا يقـل أهمـية، يختلف فيه مع ما طرحته قائلا انه لا يعيب اللغة وجود ثلاث تسميات لنفس الجهاز،                     

وهذا رأي اتفق معه لو كان   . فاخـتلاف الكـلمات يعكس اختلاف الثقافات في داخل الثقافة العربية الكبيرة           
لتباعد الأقطار العربية واختلاف ثقافاتها     الاختلاف محصور في الموروث من الكلمات حيث يصبح نتيجة طبيعية           

المحلـية، إنمـا صـار الاختلاف شاملاً للجديد من المصطلحات، طبية كانت أم مترلية، مما يصيبنا بالتشويش                   
نطلب توحيد معظم الجديد    . وها هي الفرصة لدينا كي نضيق من وجودها       . ويضعف من فرصة الاتصال بيننا    

اختلافاته، رغم أنه سبب في سوء الفهم الدائم بين المغاربة والمشارقة العرب            من المصطلحات ونقبل الموروث ب    
والحقـيقة أننا نجحنا نجاحاً ملحوظاً في تخفيف الفروقات اللغوية بفضل الإذاعات ومحطات التلفزيون              . مـثلا 

درات هدفنا من وراء تقليل الفوارق، في ما استجد من مصطلحات، رفع ق       . واخـتلاط المسـافرين من العرب     
فاللغة هي العامل الأول في ترابط المتحدثين بها، وهو لن ينجحوا           . اللغـة العربية لتكون صالحة دائما للاتصال      

إبداعـيا واقتصـاديا وسياسياً إلا بلسان يمكنهم من تصريف منتجاتهم المتلفة ويوحد مفاهيمهم نحو قضاياهم                
 . يعترض على وجودها أحدالرئيسية والفرعية، أما الفروقات اللغوية المحدودة فلن

 
 
 في تقنيات التواصل الحديثة إدمــاج اللغة العربيــة

 في المملكة المغربية
 

وقـع السيد امحمد الخليفة وزير الوظيفة  العمومية والإصلاح الإداري والسيد ناصر حجي              
كة المغربية،  كاتب  الدولة لدى الوزير الأول المكلف بالبريد وتقنيات المواصلات والإعلام في الممل            

اتفاقـية شراكة تستهدف التعاون بين هذين القطاعين الحكوميين من أجل تسهيل استعمال اللغة              



 

العربـية عـبر التقنـيات الحديثة للتواصل، وتعزيز القدرات التكنولوجية للتدبير الإداري والموارد              
ومية للشبكات  البشـرية في مـيادين الإصـلاح الإداري،  وكذا النهوض باستعمال المصالح العم             

 .والمعدات المعلموماتية، لتحسين الخدمات المقدمة للمواطنين
كمـا تسـتهدف هذه الاتفاقية، إدماج اللغة الرسمية للبلاد في عالم تكنولوجيا الإعلاميات،              
ودعـم اسـتعمالها في التواصل بين الإدارة والمواطن، عبر استعمال التقنيات الحديثة للمعلومات،              

يم الخدمات الإدارية للمواطن عبر تقنيات التواصل الحديثة، إلى غير ذلك من            والعمـل عـلى  تقد     
 .الأهداف التي تخدم استراتيجية الإصلاح الإداري وحسن التدبير

 
 
 
 
 

 اللغة العربية بين لغات العالم
 
نصف لغات العالم مهددة    ( خبرا يفيد أن    ) ٨٢١٥(نقلـت جـريدة الشـرق  الأوسـط في عددها            

، وهذا هو العنوان الذي أعطته لخبرها، لكن اللغة العربية ليست ضمن هذه اللغات المهددة بالزوال،      )بالانقراض
 لغة  ٦٠٠لأنهـا تعد من اللغات الأكثر انتشاراً في العالم، ويرى التقرير الذي  تستند إليه  الجريدة المذكورة أن                    

اللغة : وأول هذه اللغات  " … لأنها لا تزال تدرس للصغار     من لغات العالم فقط ستتمكن من النجاة من الاندثار،        
 مليون شخص، تليها اللغة الإسبانية ، ثم اللغة الإنجليزية، واللغة العربية تقع             ٨٨٥الصينية التي يتواصل بواسطتها     

ت عن   لغة وذلك بعد أن اختف     ٦٨٠٠بعدهـا في المرتبة  الرابعة، ويشير التقرير إلى أن عدد اللغات حالياً يبلغ               
 آلاف لغة كانت مستعملة  خلال خمسة قرون ماضية، ويعلل التقرير سبب اختفائها              ٩الوجـود ما ينيف عن      

أما اللغة الإنجليزية فيرجع ما وصلت      . بسبب  الحروب والهيمنة على متكلميها أو اندماجهم كأقليات في غيرهم          
لوجيا، هذا فضلاً على أن الذين يتكلمون من        إلـيه من مكانة في العصر الحديث إلى كونها لغة التجارة والتكنو           

وهكذا، فإن مصير لغتنا العربية لا يتوقف على        .  مليوناً ٣٥٠يفوق    ) أي الذين يعتبرونها لغة الأم    (دون أهـلها    
عدد متعلميها ومتكلميها  بقدر ما يجب أن تصبح لغة الحياة الاقتصادية والعلمية ، لأن ذلك هو الضامن لها أن                    

 .زها إن لم يؤهلها أن تتقدم عنه إلى الأمامتبقى في مرك
  

 
 
 



 

 زيارات للمكتب
  

 المندوبة الدائمة للجمهورية اليمنية 
 تزور المكتب لدى منظمة الايسيسكو

 
 المندوبة الدائمة للجمهورية اليمنية  لدى       –إثر مكاتبة تلقاها المكتب من الأستاذة خديجة رومان محمد الربيعي           

، تتعلق بطلب تزويدها بثلاث نسخ من كل إصدارات          )الايسيسكو(لإسلامية للتربية والعلوم والثقافة     المنظمة ا 
،التقت خلالها بالسيد مدير    ٢٠٠١ مايو   ١٥قامت سيادتها بزيارة للمكتب يوم الثلاثاء         . المكتـب العجمـية     

تب في المجالات التي يضطلع بها،       الدكتور عباس الصوري، الذي أطلعها على الجهود التي يبذلها المك          –المكتـب   
وأكدت السيدة المندوبة بدورها    . ٢٠٢ -٢٠٠١ومـا يـنوي تنفـيذه من مشروعات وبرامج خلال عامي            

 .استعدادها لحث الجهات المتخصصة في الجمهورية اليمنية لتبني مشروعات المكتب والتعاون معه لتنفيذها
ا ثلاث نسخ من كل إصدارات المكتب المعجمية البالغ         وتلبـية لطلـب السيدة المندوبة، قدم المكتب لسيادته        

 .معجما، بالإضافة إلى الأعداد الأخيرة من مجلة اللسان العربي) ٢٣(عددها 
 
 

 دوريــــــة المـكــتـــــــــب
 اللســـــــان العربـــــــي

 
 

 تعريف  بالمجـــلــــــة
 

اللغوية والدراسات المتعلقة بقضايا المصطلح والترجمة      دورية نصف سنوية، تُعنى بنشر الأبحاث        -
 والتعريب، ومشروعات معاجم المصطلحات

 ).٢٧×٢١(صفحة، حجم ) ٣٠٠( تصدر المجلة في حوالي  -
عدداً لغاية  ) ٥٠(، ووصل عدد المجلدات الصادرة منها       ١٩٦٤ صـدر العدد الأول منها عام        -

 ).٢٠٠١(نهاية عام 
 

 أسعار الاقتناء والاشتراك
 



 

 .درهماً ) ٤٠ر٠٠(درهماً للأفراد ، وللمؤسسات ) ٣٠ر٠٠(سعر العدد في المغرب  -
 دولاراً) ٢٠ر٠٠(دولاراُ للأفراد، وللمؤسسات ) ١٣ر٠٠( سعر العدد في باقي البلدان  -
 

 


